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ENGLISH

Important information

Read carefully. Follow each step of the
instruction carefully

Keep this information for further reference

WARNING

Serious or fatal crushing injuries
can occur from furniture tip-over.
To prevent this furniture from
tipping over it must be perma-
nently fixed to the wall/floor with
the included wall/floor attachment
devices.

Fastening devices for the wall/floor are not
included since different wall/floor mate-
rials require different types of fastening
devices. Use fastening devices suitable for
the walls/floor in your home. For advice on
suitable fastening devices, contact your
local specialized dealer.

Safety recommendation:

- Place heaviest items in the lowest dra-
wers.

- Prevent children from climbing or han-
ging on the drawers, doors or shelves.

DEUTSCH

Wichtige Information

Sorgfaltig lesen. Jeden Schritt der Anlei-
tung sorgfaltig befolgen.

Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mobelstiicke umkippen, kon-
nen ernste oder lebensgefahrliche
Verletzungen durch Einklemmen
die Folge sein.

Um zu verhindern, dass dieses
Mobelstiick umkippt, muss es mit
der

beigepackten Vorrichtung

zur Wand-/Bodenbefestigung
dauerhaft fest an der Wand/im
Boden verankert werden.

Beschlage fir die Wand-/Bodenbefesti-
gung sind nicht beigepackt, da sie von der
Beschaffenheit der Wand/des Bodens und
des Untergrundmaterials abhangig sind.
Befestigungsbeschlage benutzen, die fir
die heimischen Wéande/den heimischen
Boden geeignet sind. Bei diesbeziiglichen
Fragen den ortlichen Fachhandel zu Rate
ziehen.

Sicherheitsempfehlungen:

- schwere Dinge in die unterste Schubla-
den legen.

- darauf achten, dass Kinder nicht auf
Schubladen, Tiren oder Regale klettern
bzw. sich daran hochziehen.

FRANCAIS

Information importante

Lire attentivement. Suivre soigneusement
chacune des étapes de ces instructions.
Conserver ces instructions pour une
utilisation ultérieure.

ATTENTION

Risque de blessure grave ou
mortelle par écrasement en cas
de chute du meuble. Pour éviter
la chute de ce meuble, il faut

le fixer au mur/au sol de fagon
permanente a l'aide des piéces
pour fixation au mur/au sol
incluses.

Les fixations pour le mur/le sol ne sont pas
incluses car leur choix dépend du matériau
du mur/du sol. Vérifiez que votre mur/

sol permettra aux fixations de résister au
poids du meuble. Adaptez les fixations

au matériau de votre mur/sol. En cas de
doute, demandez conseil a un vendeur
spécialisé.

Recommandations de sécurité :

- placez les objets les plus lourds dans les
tiroirs du bas

- évitez que les enfants ne grimpent ou ne
s'accrochent aux tiroirs, aux portes ou aux
étageéres.

NEDERLANDS

Belangrijke informatie

Goed lezen. Volg elke stap in de aanwij-
zing zorgvuldig

Bewaar deze informatie voor toekomstig
gebruik

WAARSCHUWING

Wanneer meubels omvallen, kan
er ernstig of levensbedreigend be-
klemmingsletsel ontstaan. Om te
voorkomen dat dit meubel omvalt,
dient dit permanent met de mee-
geleverde wand-/vloerbevestigin-
gen aan de wand/vloer te worden
bevestigd.

Bevestigingsbeslag voor de wand/vloer is
niet inbegrepen, aangezien verschillende
wand-/vloermaterialen verschillende soor-
ten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor
de wanden/vloer in je huis. Voor advies
over geschikt bevestigingsbeslag, neem
contact op met de vakhandel.

Veiligheidsaanbeveling:

- Plaats de zwaarste dingen in de onderste
lade.

- Voorkom dat kinderen op lades, deu-

ren of planken klimmen, of eraan gaan
hangen.

DANSK

Vigtige oplysninger

Laes omhyggeligt. Fglg alle trin i anvisnin-
gerne omhyggeligt

Gem oplysningerne til senere brug

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livs-
farlig tilskadekomst, hvis mgblet
veelter.

For at undg3d, at mgblet vaelter,
skal det fastggres permanent til
vaggen/gulvet med de medfgl-
gende vaeg-/gulvbeslag.

Forskellige veeg-/gulvmaterialer kraever
forskellige skruer og rawlplugs. Medfglger
ikke. Brug skruer og rawlplugs, der passer
til vaeggene/gulvene i dit hjem. Hvis du er
i tvivl om, hvilken type skruer/rawlplugs
du skal bruge, skal du kontakte et bygge-
marked.

Sikkerhedsanbefaling:

- Placer de tungeste ting i de nederste
skuffer.

- Sgrg for, at bgrn ikke klatrer eller haen-
ger i skuffer, dgre eller hylder.

ISLENSKA

Mikilveegar upplysingar

Lestu vandlega. Fylgdu vandlega hverju
skrefi i leidbeiningunum.

Geymdu upplysingarnar

VARUD

Alvarleg eda banvaen slys geta att
sér stad ef hasgagn fellur fram
fyrir sig. Til ad koma i veg fyrir ad
huasgagnid falli fram fyrir sig barf
ad festa pad vid vegg/golf med
medfylgjandi ahéldum fyrir vegg/
golffestingar.

Festingar fylgja ekki pvi vegg/gdlfefni
getur verid mismunandi og purfa
mismunandi festingar. Notadu festingar
sem henta vegg/gdlfefni heimilisins.
Leitadu upplysinga um hentugar
veggfestingar i byggingavoéruverslun.

Radleggingar vegna 6ryggis:

- Setji®d pyngstu hlutina i nedstu
skuffurnar.

- Komid i veg fyrir ad born klifri eda hangi
i skaffu, hurdum eda hillum.
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NORSK

Viktig informasjon

Les ngye. Fglg hvert trinn i instruksene
ngye.

Spar pa disse instruksene for fremtidig
bruk.

ADVARSEL

Alvorlige og potensielt dgdelige
ulykker kan skje som fglge av
mgbler som velter. For & forhindre
at dette mgbelet velter, ma det
festes permanent til veggen eller
gulvet med de inkluderte feste-
beslagene for vegg/gulv.

Festemidler for vegg/gulv er ikke inkludert
fordi ulike vegger/gulv krever ulike feste-
midler. Bruk festemidler som er beregnet
for veggene/gulvene i hjemmet ditt. Kon-
takt din naermeste jernvarehandel for rad
om festemidler.

Sikkerhetsanbefalinger:

- Legg de tyngste tingene i de nederste
skuffene.

- La aldri barn klatre i eller henge fra
skuffer, dgrer eller hyller.

SUOMI

Tarkeda tietoa

Lue huolellisesti. Noudata ohjeen jokaista
kohtaa tarkasti

Sailyta mahdollista mybhempaa tarvetta
varten.

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi ai-
heuttaa vakavia tai kuolemaan
johtavia vammoja. Kaatumisen
estamiseksi huonekalu taytyy
kiinnittaa pysyvasti seindan/lat-
tiaan mukana tulevalla kaatumis-
esteella.

Pakkaus ei sisalla seindan/lattiaan kiin-
nittamista varten tarvittavia ruuveja ja
tulppia, koska erilaisia seindmateriaaleja
varten tarvitaan erilaiset kiinnikkeet.
Valitse kiinnikkeet kotisi seina-/lattiamate-
riaalin mukaan. Apua oikeanlaisten kiinnik-
keiden valintaan voit kysya rautakaupasta.

Turvallisuuden vuoksi:

- Sailyta raskaimmat tavarat alimmissa
laatikoissa.

- Al& anna lasten kiipeilld tai roikkua laa-
tikoissa, ovissa tai hyllyissa.

SVENSKA

Viktig information

Lds noga. Folj varje steg i anvisningen
noga

Spara denna information for framtida bruk

VARNING

Allvarliga eller livsfarliga klamska-
dor kan ske om maobler tippar over.
For att forhindra att denna moébel
tippar maste den fastas perma-
nent i viaggen/golvet med medfdl-
jande vagg/golvfastningsanord-
ningar.

Fastbeslag for vdggen/golvet medfoljer
inte eftersom olika typer av végg/golvkon-
struktioner kréver olika typer av fastbe-
slag. Anvénd ett fastbeslag som passar
for vaggarna/golvet i ditt hem. Fér rdd om
lampliga fastbeslag kontakta din lokala
fackhandel.

Sékerhetsrekommendation:

- Placera dina tyngsta saker i nedersta
1&dan.

- Forhindra att barn klattrar eller hanger i
I1&dor, dérrar eller hyllor.

CESKY

Dilezité informace

Ctéte pozorné a nasledujte krok za kro-
kem vSechny body v tomto navodu.
Navod si uschovejte pro pozdéjsi pouziti.

UPOZORNENI

Pifevrhnuti ndbytku miiZe vést k
vaznym a dokonce i k fatalnim
zranénim. Proto musi byt nabytek
permanentné pfichycen k podlaze
nebo sténé s pomoci pFiloZenych
dild.

Srouby nejsou soucasti baleni, proto-

7e rlizné typy stén vyzaduji rzné typy
$roubl. Pokud si nejste jisti, jaké $rouby
pouzit, kontaktujte mistniho specialistu.

Bezpecnostni doporuceni:

zasuvky

Nenechavejte déti, aby si na zasuvky,
dvifka ¢i police stoupaly nebo se za né
vésely.

ESPANOL

Informacioén importante

Leer detenidamente.

Guarda esta informacion para consultarla
en el futuro.

ATENCION

Riesgo de serios dafios en caso
de caida del mueble. Para evitar
que el mueble bascule, hay que

fijarlo a la pared/suelo de forma
permanente.

No se incluyen las fijaciones porque

los distintos tipos de materiales de

las paredes/suelo requieren distintos
herrajes. Utiliza los herrajes adecuados
para las paredes de tu hogar. Ponte en
contacto con un especialista en ferreteria
para que te aconseje sobre las fijaciones
que hay que utilizar.

Recomendaciones de seguridad:

-Coloca los objetos mas pesados en los
cajones mas bajos.

-Evita que los nifos trepen por el muebles
o se cuelguen de los cajones, baldas o
puertas.

ITALIANO

Informazioni importanti.

Leggi attentamente. Segui attentamente
tutti i passaggi delle istruzioni.

Conserva queste informazioni per ulteriori
consultazioni.

AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta puo6 causare
lesioni da compressione serie o
fatali. Per prevenire il rischio che il
mobile si ribalti, quest’ultimo deve
essere fissato permanentemente
alla parete o al pavimento con i
componenti di sicurezza inclusi.

Viti e tasselli per il fissaggio alla parete

o al pavimento non sono inclusi perché
pareti/pavimenti di materiali diversi richie-
dono tipi diversi di accessori di fissaggio.
Usa sistemi di fissaggio adatti alle pareti o
ai pavimenti della tua casa. Per maggiori
dettagli sugli accessori di fissaggio, rivol-
giti a un rivenditore specializzato.

Consigli per la sicurezza:

- Colloca gli oggetti pili pesanti nei casset-
ti pit in basso.

- Previeni il rischio che i bambini si arram-
pichino su cassetti, ante o ripiani.



MAGYAR

Fontos informacio

Kérjik, olvasd el alaposan és pontosan
kovesd a sziikséges lépéseket.

Tartsd meg ezt az Utmutatot a jovére vald
tekintettel.

FIGYELEM!

A butor felborulasa sulyos, vagy
akar végzetes sériilést okozhat.
Ahhoz, hogy megakadalyozd, a
buator felborulasat, a batort meg-
felel6en a falhoz vagy a padiéhoz
kell r6gziteni a mellékelt rogzito
tartozékokkal.

A falhoz vagy a padléhoz régzitéshez
szlikséges kellékek nincsenek a csomag-
ban, mivel a kil6énb6z06 tipusu falakhoz ki-
16nb6z6 rogzitd eszkdzdkre van szikség.
Mindig az otthoni fal vagy padlé tipusanak
megfelel6 szerelvényeket hasznalj! A
megfelel6 rogzitérendszerek kivalasztasa-
hoz fordulj segitségért a helyi szakizletek
munkatarsaihoz.

Biztonsdgi elbirdsok:

- A legnehezebb targyakat mindent a leg-
alsé fiokokba helyezd.

- Ne engedd, hogy gyermeked a fidkok-
ra, ajtokra vagy polcokra masszon vagy
I6gjon rdluk.

POLSKI

Wazna informacja

Przeczytaj uwaznie. Postepuj zgodnie z
kazdym punktem instrukcji

Zachowaj te informacje do wykorzystania
w przysztosci.

OSTRZEZENIE

Przewroécenie sie mebli moze spo-
wodowacé powazne lub $miertelne
obrazenia na skutek przygniece-
nia.

Aby zapobiec przewrodceniu sie
mebla, nalezy go przymocowac na
stalte do sciany/podlogi za pomoca
dotaczonych mocowan do $ciany/
podtogi.

Narzedzia do mocowania do $ciany/po-
dtogi nie sq dotaczone, poniewaz rézne
materiaty $cienne/podtogowe wymagajq
réznych rodzajow narzedzi mocujacych.
Uzyj narzedzi mocujacych odpowiednich
do $cian/podtég w Twoim domu. Skontak-
tuj sie z miejscowym sklepem specjalisty-
cznym, aby uzyskac wiecej informacji.

Zalecenie bezpieczenstwa:

- Najciezsze przedmioty umies¢ w naj-
nizszych szufladach.

- Nie pozwalaj dzieciom wspinac sie ani
zwisac¢ na szufladach, drzwiach lub pét-
kach.

EESTI

Oluline teave

Lugege hoolikalt. Jérgige iga juhiste
sammu hoolikalt

Hoidke see teave alles

HOIATUS

Mo66bli iimberkukkumisel voib
saada tosiseid voi surmavaid
vigastusi. Selleks, et hoida &dra
moobli iimberkukkumist, tuleb see
jadadavalt kinnitada seina/poranda
kiilge kaasasolevate seina/
porandakinnitustega.

Kinnitusvahendeid seintele/pdrandale
pole kaasas, kuna erinevate seina/
porandatttpide puhul kasutatakse
erinevaid kinnitusi. Kasutage teie
seina/pGrandatllbile sobilikke
kinnitusvahendeid. Selleks, et saada ndu
teile sobivate kinnitusvahendite kohta,
votke Ghendust kohaliku ehituspoega.

Ohutusnduanne:

- Pange raskeimad esemed alumistesse
riiulitesse.

- Arge laske lastel sahtlitel, ustel vdi
riiulitel ronida v&i rippuda.

LATVIESU

Svariga informacija!

Ripigi izlasiet. Uzmanigi sekojiet visam
Saja pamaciba ieklautajam noradém.
Saglabajiet So informaciju turpmakai
uzzinai.

BRIDINAJUMS

Mébeles apgasanas var radit
smagas vai naveéjosas traumas.
Lai ST mébele neapgaztos, ta

ir japiestiprina pie sienas ar
ieklautajiem sienas/gridas
stiprinajumiem.

Sienas/ gridas stiprinajumu skrives nav
ieklautas komplekta, jo tas jaizvélas
atkariba no sienas/gridas materiala.
Izmantojiet stiprindjumus, kas ir
pieméroti jusu majokla sienam/gridai. Ja
nezinat, kadus stiprinajumus izmantot,
konsulté&jieties ar blvniecibas specialistu.

Jasu drosibai:

- Smagakos priekSmetus ievietojiet
zemakajas atvilktnés.

- Nelaujiet bérniem kapt uz atvilktném,
durtinam vai plauktiem, ka ari karaties pie
atvilktném, durtinam vai plauktiem.

LIETUVIUY

Svarbi informacija

AtidZiai perskaitykite instrukcijas ir ju
laikykités.

ISsaugokite ateiciai.

PERSPEJIMAS

UZvirte badai gali sukelti rimty,
net mirtiny suzalojimuy.
Nelaimingy atsitikimy galima
iSvengti pritvirtinus baldus prie
sieny / grindy naudojant rinkini-
uose su baldais esancius laikiklius.

Tvirtinimo detaliy rinkiniuose néra, nes
skirtingoms sienoms / grindims reikalingos
skirtingos. Visada naudokite jisy namy
sienoms / grindims tinkancias tvirtinimo
detales. Jei kyla klausimas, kokios jos turi
bati, kreipkités patarimo | specializuotos
parduotuvés darbuotojus.

Saugos rekomendacijos:

- Sunkiausius daiktus laikykite apatiniuose
stalciuose.

- Neleiskite vaikams lipti baldais, karstytis
ant stalCiy, lentynuy, dureliy.
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PORTUGUES

Informagdes importantes

Leia atentamente. Siga cada passo das
instrugdes com atengao

Guarde estas informagdes para consulta
posterior

AVISO

Podem ocorrer ferimentos gra-
ves ou fatais devido a queda de
moveis.

Para evitar que este moével tombe,
deve ser fixado de forma perma-
nente a parede/ao chao.

Nao sdo incluidos dispositivos de fixagdo
a parede/ao chdo uma vez que diferentes
materiais de parede/chdo necessitam de

tipos diferentes de dispositivos de fixagao.

Use dispositivos de fixacdo adequados as

paredes/ao chado da sua casa. Para obter

conselhos sobre os dispositivos de fixagdo
adequados, contacte um técnico especia-
lizado.

Recomendacgdo de seguranga:

- Coloque os artigos mais pesados nas
gavetas mais baixas.

- Nunca permita que as criangas trepem
ou se pendurem nas gavetas, portas ou
prateleiras.

ROMANA
Pastreaza aceste informatii.

ATENTIE

Caderea pieselor
de mobilier poate
duce la raniri se-
vere. pentru a pre-
veni aceste riscuri,
fixeaza piesele de
mobilier de perete
cu accesoriile potri-
vite.

Dispozitivele de
prindere pentru pe-
rete/podea nu sunt
incluse deoarece
materialele diferite
ale peretilor nece-
sita dispozitive di-
ferite. Pentru a afla
care sunt acestea,
contacteaza un spe-
cialist.

Instructiuni de si-
guranta:

- Pune lucrurile mai
grele pe rafturile de
jos

- Nu Iasa copii sa se

urce sau sa se agate

de sertare, usi sau
rafturi

SLOVENSKY

Délezita informacia

Citajte pozorne. Dékladne dodrziavajte
vSetky kroky navodu.

Uchovajte si tieto informacie na buduce
pouzitie.

UPOZORNENIE

V dosledku prevratenia nabytku
moze dojst k vaznym alebo smr-
tel'nym poraneniam spésobenym
pomliaZzdenim.

Aby ste zabranili prevrateniu
nabytku, je potrebné ho natrvalo
upevnit na stenu/podlahu pomo-
cou prilozenych upeviiovacich
zariadeni na stenu alebo podlahu.

Upevnovacie zariadenia na stenu alebo po-
dlahu nie si suéastou balenia, pretoZe roz-
ne materialy stien/podlah vyZaduju rézne
typy upevfovacich zariadeni. PouZite
upevinovacie zariadenia vhodné pre steny/
podlahu v doméacnosti. Ak potrebujete
poradit s vhodnymi upeviiovacimi zariade-
niami, obratte sa na miestneho $pecializo-
vaného predajcu.

Bezpecnostné odporucania:

- Umiestnite najtaZsie predmety do najniz-
$ich zasuviek.

- Zabrérite detom liezt alebo sa vedat na
zasuvky, dvierka alebo police.



BBJITAPCKMU

BaxkHa nHdopmauumsa

MpoueTeTe BHUMaTenHo. CneaBanite
BHMMaTE/IHO BCsika CTbMKa OT
MHCTpYKLMUTE.

3anaseTe Tasn nHdbopmaums 3a cnpaska.

NPEAYNPEXXAEHUE

Mpeo6pbliaHeTo Ha Ta3n meben
MO>Xe Aa MPUYNHN CEPUO3HU UIN
Aopu cbatanHu HapaHsaBaHuA. 3a
Aa npepoTBpaTtuTe npeobpblyjaHe,
3akpeneTe NpPoAyKTa 3ApaBo KbM
cTeHaTa/nopa c BKJIlOMEeHUuTe
e/lIeMEeHTH 3a NpUKpensiHe KbM
cTeHa/noa.

B nakeTa He ca NpUIOXEHU KpeMeXHU
efleMeHTU 3a noga/cTeHaTa, TbM KaTo
pa3fINYHUTE CTEHHW MaTepuanu U3nckeaT
pPa3/INYHU KPEenexXHW efleMeHTH.
M3non3BaliTe KpenexHu enemMeHTH,
noAXoAsilM 3a CTeHMTe/noaa B AOoMa BU.
AKO He CTe CUT'YpHU KaKBU eNeMeHTU aa
M3non3BaTe, CBbPXETe ce C Hal-61un3kaTa
xenesapus.

Mpenopbka 3a BawaTa 6e3onacHoCT

- NocTaBsTe Hal-TEXKUTE NpeaMeTu B
Han-AoNIHUTE YeKkMeaXeTa.

- He no3BonsiBanTe Ha AeuaTa Aa

ce KaTepsiT UK Aa YBUCBAT Ha
yekMeaxeTaTa, BpaTuTe unum padToBeTe.

HRVATSKI

Vazne informacije

PaZljivo procitati. Pazljivo pratiti svaki
korak uputa za sastavljanje.

Sacuvati ove informacije za buduce potre-
be.

UPOZORENJE

Namjestaj koji se prevrne moze
uzrokovati ozbiljne ili smrtonos-
ne ozljede. Kako bi se izbjeglo
prevrtanje, namjestaj mora biti
priévrséen za zid/pod prilozenim
pri¢vrsnicima za zid/pod.

S obzirom na to da razliCite vrste zido-
va zahtijevaju upotrebu razlicitih vrsta
pri¢vrsnika, pri¢vrsnici za zid/pod nisu
prilozeni. Upotrijebiti pri¢vrsnike priklad-
ne za zidove/podove doma. Za savjet o
prikladnim vrstama pric¢vrsnika, kontakti-
rati lokalnu specijaliziranu trgovinu.

Sigurnosna preporuka:

- Staviti najteZze predmete u najnize
ladice.

- Sprijeciti djecu u penjanju ili vjesanju po
ladicama, vratima ili policama.

EAAHNIKA

SNUavTIKEG NANPOPOPIEG

AlaBdoTe NpooekTIKA. AKOAOUBROTE KABE
BriHa TwV 0dnYIWV NPOCEKTIKA.

DUAAETE AUTEG TIG NANPOPOPIEG YIa
MEAAOVTIKN Xpnon

NMPOEIAONOIHzH

ZoBapoi i poipaiol TPAUHATIOHOI
HMopEi va cupBoUv anod Tnv
avaTtponn gninAou. MNa va
ano@UYETE TNV avaTponn

auTou Tou eninAou, npénsl va
OTEPEWMVETAI HOVIHA OTOV TOiXo/
danedo pe Ta eEapTApaTta oTAPIENG
nou nepiAappBavovrai.

Ta eEapTruaTa oTEPEWONG yia Tov
Toixo/dansdo dev nepihapBavovTal,
Kabwg d1aPopeTIKA UAIKA Toixou/
dan€dou anaitolv dIaPoPETIKOUG TUMOUG
€EapTNUATWV OTEPEWONG. XPNOIMONOINGTE
epyaleia oTepEéwaong kaTtaAAnAa yia

Toug Toixoug/ddanedo Tou oniTioU 0ag.

Ma OUUBOUAEG OXETIKA HE TA KATAAANAa
€€apTAPATA OTEPEWONG, ENIKOIVWVHOTE HE
€vav Toniko €EEIBIKEUUEVO avTINpOowWNoO.

SUoTaon acpaAeiag:

- TonoBeTroTe Ta BapUTepa avTIKEideva
oTa XaunAoTepa cupTapia.

- Mnv aenveTte Ta naidia va
OKApPAA®VOUV N va KPEPACTOUV OTa
oupTapia, TIG NOPTEG A Ta pdgia.

PYCCKWiA

BaxHas nHdopmaums

BHuMaTenbHo npoynTainTe. Heobxoammo
TWaTesIbHO CieAoBaTh NHCTPYKLMK.
CoxpaHuTe 3Ty UHdOpMaumio AN CnpaBok
B AafibHENLWeEM.

BHUMAHME!

OnpokuabiBaHMe mebenun moxxer
CTaTb NMPUYUNHOMW NOJIyYEeHUs
cepbe3HbiX TPAaBM UM faxke
NpUBECTU K CMepTU. YTo6bI
npeaoTBpPaTUTb ONpoKUAbIBaHue,
Heo6xoaumo obecneunTtb
CTauMoOHapHoe KpenneHue
mebenum k cteHe/nosly C NOMOLWbIO
npujararolWmnxcs KpenexHbIX
aKceccyapoB ANA KpernJieHus K
cTeHe/nony.

MaTepwuanbl CTeH/nona pasnuyaiTcs,
NoO3TOMY KpenexHble CpeAcTBa He
npunaratTcsa. Ucnonb3yinTe KpenexHole
cpeAcTBa, noaxoasiwune 4ns Matepuana
cTeH/nona B Bawem foMe. [1ns Bbi6opa
NOAXOAAWMX KPenexHbIX CpeacTB
obpaTuTech B CneunanmsmpoBaHHbIi
MarasuH.

PekoMeHAaumnmn no 6e30MacHoOCTM:

- XpaHuTe TaxXenble npeaMeTbl B HUXKXHUX
AlMKaX.

- He no3BonsaiTe AeTaM 3ane3aTb Ha
AWNKN, ABEPLbLI MW MOMKK, @ TaKXe
BUCHYTb Ha HUX.
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YKPAIHCbKA

Baxnuso

YBaxxHO npouunTanTe. HeobxifaHO peTenbHO
LOTPUMMYBaTUCh BCiX pekoMeHaauin,
3a3HayYeHuX B IHCTPYKLii.

36epirante uto iHdbopmauito ans
noAanbloro BUKOPUCTAHHSA

SACTEPEXXEHHA

MepeknpaHHAa MebniB MoXke
CNPUYUHUTU CEPHO3HI
TpaBMyBaHHA a6o MoXke 6yTun
cMepTesibHO He6e3neyHuM. o6
YHUKHYTU NepeknaaHHAa mebnis,
HaAilHO 3akpiniTb Me6ni ao cTiHn/
nigsioru 3a AONOMOrol MexaHi3MiB
KpinJieHHsA /o cTiHu/nignorm, wo
AOARAIOTbCA.

KpinneHHsa fo cTiHu/nignoru He
AOAAETLCSA, OCKIiNIbKU ANS Pi3HUX

TUNiB MaTepianis HeobXiAHi pi3Hi TN
KpinneHHs. BUKOPUCTOBYITE KpiNaeHHSA
BiANOBiAHO A0 TUNY CTiH/nignoru y
BaLWOMY AOMi. 3a KOHCYNbTaUi€ Woao
BiANOBiAHUX KpinsieHb, 3BepTanTech 40
HanbMX4Yoro cneuianisoBaHOro Maras’uHy.

PekomeHpaauii 3 6e3neku:

- Po3MmiwynTe HaBaxkyi npegmeTn y
Wwyxnsaaax 3Hn3y.

- He po3BonanTe 4itam 3anasntu abo
BUCITW Ha wyxnsaax, Asepusitax abo
nosnykax.

SRPSKI

Vazne informacije

Pazljivo procitaj. Pridrzavaj se pazljivo
svakog koraka ovog uputstva

Sacuvaj ovo uputstvo za buduce potrebe.

UPOZORENJE

Prevrtanje namestaja moze
izazvati ozbiljne ili smrtonosne
ozlede.

Da bi se sprecilo prevrtanje
namestaja, on mora biti trajno
pri¢vrséen za zid/pod opremom
koja se u tu svrhu dobija uz
proizvod.

Oprema za vezivanje za zid/pod ne dobija
se uz proizvod jer raznim vrstama zidova/
podova odgovaraju razlicite vrste opreme.
Upotrebi onu opremu koja je pogodna

za vrstu zida/poda u tvojem domu.

Za savet o pogodnoj opremi, obrati se
specijalizovanim prodavnicama.

Bezbednosne preporuke:

— Najteze predmete stavljaj u najnize
fioke.

— Ne daj deci da se penju i kace na fioke,
vrata ili police.

SLOVENSCINA

Pomembne informacije

Pozorno preberi. Natan¢no upostevaj vsak
korak, opisan v navodilih.

Shrani ta navodila za kasnejso uporabo.

OPOZORILO

Ce se pohistvo prevrne, lahko pri-
de do hudih telesnih poskodb ali
smrti. Da se pohistvo ne bi prevr-
nilo, ga je treba trajno pritrditi na
steno/tla s priloZzenim okovjem.

Ker se stenski materiali razlikujejo, pritr-
dilni elementi za steno/tla niso priloZeni.
Vedno uporabi pritrdilne elemente, ki so
primerni za dolo¢en material. Za nasvet
glede primerne vrste pritrdilnih element-
ov se obrni na najbliZzjo specializirano
trgovino.

Varnostna priporocila:

- Najtezji predmeti naj bodo shranjeni v
najnizjih predalih.

- Otroci naj ne plezajo po predalih, vratih
in policah ali se obesajo nanje.

TURKGE

Onemli bilgiler

Dikkatle okuyunuz

Talimatlarin her adimini dikkatlice uygu-
layiniz

Ileride gerekebile-
cegi icin bu bilgileri
saklayiniz

UYARI

Mobilyanin devrilmesinden kayna-
klanan ciddi veya olimciil yara-
lanmalar olusabilir. Mobilyanin
devrilmesini 6nlemek icin mobilya,
iiriine dahil olan aparat ile duvara/
zemine sabitlenmelidir.

Farkli duvar/zemin materyalleri far-

kli baglanti pargalari gerektirdiginden
mobilyay! duvara/zemine sabitlemek igin
gereken baglanti pargalari Grline dahil
degildir. Evinizin duvar/zemin yapisina
uygun baglanti pargalari kullaniniz. Uygun
baglanti parcalari konusunda tereddit
ederseniz nalbur veya yapi marketlere
basvurabilirsiniz.

Guvenlik énerisi:

- En adir esyalari en alt cekmecelere yer-
legtiriniz.

- Cocuklarin gekmecelere, kapaklara
veya raflara tirmanmasini veya asilmasini
onleyiniz.
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BAHASA INDONESIA

Informasi penting

Bacalah dengan saksama. Ikuti setiap
langkah instruksi dengan hati-hati
Simpan informasi ini untuk referensi lebih
lanjut

PERINGATAN

Cedera serius atau fatal bisa
terjadi akibat terbentur dengan
perabot.

Untuk mencegah hal tersebut,
perabotan ini harus dipasangkan
secara permanen ke dinding/lantai
dengan perangkat pelengkap
dinding/lantai yang disertakan.

Alat pengencang untuk dinding/lantai
tidak disertakan karena bahan dinding/
lantai yang berbeda memerlukan berbagai
jenis perangkat pengencang. Gunakan alat
pengencang yang sesuai untuk dinding/
lantai di rumah Anda. Untuk saran tentang
alat pengencang yang sesuai, hubungi
dealer khusus setempat.

Rekomendasi keamanan:

- Tempatkan item terberat di laci
terendah.

- Larang anak-anak dari memanjat atau
bergantungan di laci, pintu atau rak.

BAHASA MALAYSIA

Maklumat penting

Bacalah dengan teliti. Ikuti setiap langkah
arahan dengan berhati-hati.

Simpan maklumat ini untuk rujukan
selanjutnya.

AMARAN

Kecederaan yang serius atau
kecederaan membawa kematian
boleh berlaku akibat perabot
rebah.

Untuk mengelakkan perabot

ini daripada rebah ia mestilah
dipasang secara kekal pada
dinding/lantai dengan peranti
pemasang dinding/lantai yang
disertakan.

Peranti pengancing untuk dinding/lantai
tidak termasuk kerana bahan dinding/
lantai yang berbeza-beza memerlukan
jenis peranti pengancing yang berlainan.
Gunakan peranti pengancing yang

sesuai untuk dinding / lantai di rumah
anda. Untuk nasihat mengenai peranti
pengancing yang sesuai, hubungi peniaga
khusus setempat anda.

Cadangan keselamatan:

- Letakkan barangan berat di laci paling
rendah.

- Cegah kanak-kanak daripada memanjat
atau bergayut pada laci, pintu atau para-
para.
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